
Supernova LED 

 

CZ. jak používat. 

1. Odstraňte kulaté nálepky a připevněte je přímo na plochy s LED diodami. 

2. Připojte mini ovladač k zařízení. 

3. Přiložte zařízení na obličej pod oči a stisknutím a podržením tlačítka napájení po 
dobu 1,5 sekundy zahajte 3minutovou terapeutickou kúru. 

4. Po ukončení kúry zařízení vyjměte. 

EN. how to use. 

1. Peel off the circular stickers and place them directly onto the LED areas. 

2. Connect the mini controller to the device. 

3. Place the device onto your face under the eyes and press and hold the power 
button for 1.5 seconds to start a 3-minute treatment session. 

4. After the treatment session is finished, remove the device. 

DE. wie man es benutzt. 

1. Ziehen Sie die runden Aufkleber ab und kleben Sie diese direkt auf die LED-
Bereiche. 

2. Schließen Sie den Mini-Controller an das Gerät an. 

3. Platzieren Sie das Gerät auf Ihrem Gesicht unter den Augen und halten Sie die 
Netztaste 1,5 Sekunden lang gedrückt, um eine 3-minütige Behandlungssitzung 
zu starten. 

4. Entfernen Sie das Gerät nach Abschluss der Behandlung. 

PL. jak używać. 

1. Odklej okrągłe naklejki i umieść je bezpośrednio na obszarach z diodami LED. 

2. Podłącz mini kontroler do urządzenia. 

3. Umieść urządzenie na twarzy pod oczami, a następnie naciśnij i przytrzymaj 
przycisk zasilania przez 1,5 sekundy, aby rozpocząć 3-minutową sesję 
terapeutyczną. 

4. Po zakończeniu sesji zdejmij urządzenie. 

RO. cum se utilizează. 



1. Dezlipiți autocolantele circulare și așezați-le direct pe zonele cu LED-uri. 

2. Conectați mini-controlerul la dispozitiv. 

3. Așezați dispozitivul pe față sub ochi și apăsați lung butonul de pornire timp de 1,5 
secunde pentru a începe o sesiune de tratament de 3 minute. 

4. După finalizarea sesiunii de tratament, scoateți dispozitivul. 

IT. come si usa. 

1. Rimuovi gli adesivi circolari i posizionali direttamente sulle aree LED. 

2. Collega il mini controller al dispositivo. 

3. Posiziona il dispositivo sul viso sotto gli occhi i tieni premuto il pulsante di 
accensione per 1,5 secondi per avviare una sessione di trattamento di 3 minuti. 

4. Al termine della sessione, rimuovi il dispositivo. 

SK. ako používvať. 

1. Odstráňte okrúhle nálepky a pripevnite ich priamo na plochy s LED diódami. 

2. Pripojte mini ovládač k zariadeniu. 

3. Priložte zariadenie na tvár pod oči a stlačením a podržaním tlačidla napájania na 
1,5 sekundy začnite 3-minútovú terapeutickú kúru. 

4. Po ukončení kúry zariadenie vyberte. 

FR. comment l'utiliser. 

1. Décollez les autocollants circulaires et placez-les directement sur les zones LED. 

2. Connectez le mini-contrôleur à l'appareil. 

3. Placez l'appareil sur votre visage sous les yeux et maintenez le bouton 
d'alimentation enfoncé pendant 1,5 seconde pour démarrer une séance de soin 
de 3 minutes. 

4. Une fois la séance terminée, retirez l'appareil. 

ES. cómo utilizar. 

1. Despega las pegatinas circulares i colócalas directamente sobre las zonas LED. 

2. Conecta el mini controlador al dispositivo. 

3. Coloca el dispositivo en tu cara debajo de los ojos i mantén presionado el botón 
de encendido durante 1,5 segundos para iniciar una sesión de tratamiento de 3 
minutos. 



4. Una vez finalizada la sesión de tratamiento, retira el dispositivo. 

HU. hogyan kell használni. 

1. Húzza le a kör alakú matricákat, és helyezze őket közvetlenül a LED-es 
területekre. 

2. Csatlakoztassa a mini vezérlőt a készülékhez. 

3. Helyezze a készüléket az arcára a szemek alá, majd tartsa lenyomva a 
bekapcsológombot 1,5 másodpercig a 3 perces kezelési folyamat elindításához. 

4. A kezelés befejezése után távolítsa el a készüléket. 

HR. kako koristiti. 

1. Odlijepite kružne naljepnice i postavite ih izravno na LED područja. 

2. Spojite mini kontroler na uređaj. 

3. Postavite uređaj na lice ispod očiju i pritisnite te držite tipku za napajanje 1,5 
sekundu kako biste započeli tretman od 3 minute. 

4. Nakon završetka tretmana uklonite uređaj. 

 


